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XP-K (RFID Keypads/Claviers RFID/Teclados RFID/
RFID Tastaturen/Tastiere RFID/RFID Toetsenborden)

PRODUCT REFERENCES
RÉFÉRENCES PRODUITS

REFERENCIAS DE PRODUCTO
PRODUKTREFERENZEN

RIFERIMENTI PRODOTTO
PRODUCTREFERENTIES

XP-K-MF-RS XP-K-MFBT-RS

CONFIGURATION PASSWORD
MOT DE PASSE DE CONFIGURATION
CONTRASEÑA DE CONFIGURACIÓN

PASSWORT FÜR DIE KONFIGURATION
PASSWORD DI CONFIGURAZIONE

WACHTWOORD VOOR CONFIGURATIE

000000

INTERFACE/INTERFACE/INTERFAZ
SCHNITTSTELLE/INTERFACCIA/

INTERFACE
RS-485

CREDENTIALS/IDENTIFIANTS/
CREDENCIALES/TECHNOLOGIETRÄGER/

CREDENZIALI/TECHNOLOGIEDRAGER
Mifare CSN

MOBILE ID MODE /MODE ID MOBILE / MODO ID 
MÓVIL / MOBILER-ID-MODUS / 

MODALITÀ ID MOBILE / MOBIEL ID-MODUS
- XPR FREE ID

BACKLIGHT/RETROÉCLAIRAGE/
RETROILUMINADO/

HINTERGRUNDBELEUCHTUNG/
RETROILLUMINAZIONE/ACHTERLICHT

ON

BUZZER/BUZZER/ZUMBIDO/SUMMER/
BUZZER/ZOEMER ON

BUZZER INPUT ACTIVE LEVEL
NIVEAU D’ACTIVATION DE L’ENTRÉE BUZZER

NIVEL DE ACTIVACIÓN DE LA ENTRADA BUZZER
AKTIV-PEGEL SUMMER EINGANG

LIVELLO DI ATTIVAZIONE DELL’INGRESSO BUZZER
ACTIEF NIVEAU ZOEMER INGANG

Low
Bas
Bajo

Niedrig
Basso
Laag

LEDS INPUT ACTIVE LEVEL
NIVEAU D’ACTIVATION DE L’ENTRÉE DES LEDS

NIVEL DE ACTIVACIÓN DE LA ENTRADA DE LAS LED’S
AKTIV-PEGEL LED EINGANG

LIVELLO DI ATTIVAZIONE DELL’INGRESSO LED
ACTIEF NIVEAU LED-INGANG

Low
Bas
Bajo

Niedrig
Basso
Laag

FACTORY SETTINGS PER REFERENCE/RÉGLAGES D’USINE PAR RÉFÉRENCE/ 
AJUSTES DE FÁBRICA POR REFERENCIA/WERKSEINSTELLUNGEN NACH REFERENZ/ 

IIMPOSTAZIONI DI FABBRICA PER RIFERIMENTO/FABRIEKSINSTELLINGEN OP REFERENTIE
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XP & XPM (RFID Readers/Lecteurs RFID/Lectores RFID/
RFID-Leser/Lectori RFID/RFID-lezers)

XP XPM

PRODUCT REFERENCES
RÉFÉRENCES PRODUITS

REFERENCIAS DE PRODUCTO
PRODUKTREFERENZEN

RIFERIMENTI PRODOTTO
PRODUCTREFERENTIES

XP-MF-RS XP-MFBT-RS XPM-MF XPM-MFBT

CONFIGURATION PASSWORD
MOT DE PASSE DE CONFIGURATION
CONTRASEÑA DE CONFIGURACIÓN

PASSWORT FÜR DIE KONFIGURATION
PASSWORD DI CONFIGURAZIONE

WACHTWOORD VOOR CONFIGURATIE

000000

INTERFACE / INTERFACE / INTERFAZ / SCHNITTSTELLE /INTER-
FACCIA /INTERFACE RS-485

CREDENTIALS/IDENTIFIANTS/
CREDENCIALES/TECHNOLOGIETRÄGER/

CREDENZIALI/TECHNOLOGIEDRAGER
Mifare CSN

MOBILE ID MODE /MODE ID MOBILE / MODO ID MÓVIL / 
MOBILER-ID-MODUS /  MODALITÀ ID MOBILE / 

MOBIEL ID-MODUS
- XPR FREE ID - XPR FREE ID

BACKLIGHT / RETROÉCLAIRAGE / RETROILUMINADO /
HINTERGRUNDBELEUCHTUNG /

RETROILLUMINAZIONE / ACHTERLICHT
ON

BUZZER / BUZZER / ZUMBIDO / SUMMER / BUZZER / ZOEMER ON

BUZZER INPUT ACTIVE LEVEL
NIVEAU D’ACTIVATION DE L’ENTRÉE BUZZER

NIVEL DE ACTIVACIÓN DE LA ENTRADA BUZZER
AKTIV-PEGEL SUMMER EINGANG

LIVELLO DI ATTIVAZIONE DELL’INGRESSO BUZZER
ACTIEF NIVEAU ZOEMER INGANG

Low
Bas
Bajo

Niedrig
Basso
Laag

LEDS INPUT ACTIVE LEVEL
NIVEAU D’ACTIVATION DE L’ENTRÉE DES LEDS

NIVEL DE ACTIVACIÓN DE LA ENTRADA DE LAS LED’S
AKTIV-PEGEL LED EINGANG

LIVELLO DI ATTIVAZIONE DELL’INGRESSO LED
ACTIEF NIVEAU LED-INGANG

Low
Bas
Bajo

Niedrig
Basso
Laag

In order to get the configuration software (Product Manager) and change the default settings, download it on: www.xpr-solutions.com
Afin d’obtenir le logiciel de configuration (Product Manager) et de modifier les paramètres par défaut, téléchargez-le sur : www.xpr-solutions.com
Para obtener el software de configuración (Product Manager) y cambiar la configuración predeterminada, descárguelo en: www.xpr-solutions.com
Um die Konfigurationssoftware (Product Manager) zu erhalten und die Standardeinstellungen zu ändern, laden Sie sie herunter unter: www.xpr-solutions.com
Per ottenere il software di configurazione (Product Manager) e modificare le impostazioni predefinite, scaricalo da: www.xpr-solutions.com
Om de configuratiesoftware (Product Manager) te verkrijgen en de standaardinstellingen te wijzigen, download deze via: www.xpr-solutions.com

EN
FR
ES
DE
IT
NL



www.xpr-solutions.com 2Solutions

XP-QR  (QR Code & RFID Readers/Lecteurs Code QR et RFID/Lectores Código QR y RFID/RFID-Leser/Lectori RFID/RFID-lezers)
XP-K-QR (RFID Keypads/Claviers RFID/Teclados RFID/RFID Tastaturen/Tastiere RFID/RFID Toetsenborden)

PRODUCT REFERENCES / RÉFÉRENCES PRODUITS / REFERENCIAS DE PRODUCTO / 
PRODUKTREFERENZEN / RIFERIMENTI PRODOTTO / PRODUCTREFERENTIES XP-QR-MFBT-RS XP-K-QR-MFBT-RS

CONFIGURATION PASSWORD / MOT DE PASSE DE CONFIGURATION / 
CONTRASEÑA DE CONFIGURACIÓN / PASSWORT FÜR DIE KONFIGURATION / 

PASSWORD DI CONFIGURAZIONE / WACHTWOORD VOOR CONFIGURATIE
000000

INTERFACE / INTERFACE / INTERFAZ / SCHNITTSTELLE / INTERFACCIA/
INTERFACE RS-485

CREDENTIALS / IDENTIFIANTS / CREDENCIALES / TECHNOLOGIETRÄGER /
CREDENZIALI / TECHNOLOGIEDRAGER MIFARE CSN MIFARE CSN

MOBILE ID MODE /MODE ID MOBILE / MODO ID MÓVIL / MOBILER-ID-MODUS / 
MODALITÀ ID MOBILE / MOBIEL ID-MODUS XPR FREE ID

BACKLIGHT / RETROÉCLAIRAGE / RETROILUMINADO /
HINTERGRUNDBELEUCHTUNG / RETROILLUMINAZIONE/ACHTERLICHT ON

BUZZER / BUZZER / ZUMBIDO / SUMMER / BUZZER / ZOEMER ON

BUZZER INPUT ACTIVE LEVEL
NIVEAU D’ACTIVATION DE L’ENTRÉE BUZZER

NIVEL DE ACTIVACIÓN DE LA ENTRADA BUZZER
AKTIV-PEGEL SUMMER EINGANG

LIVELLO DI ATTIVAZIONE DELL’INGRESSO BUZZER
ACTIEF NIVEAU ZOEMER INGANG

LOW
BAS

BAJO
NIEDRIG
BASSO
LAAG

LEDS INPUT ACTIVE LEVEL
NIVEAU D’ACTIVATION DE L’ENTRÉE DES LEDS

NIVEL DE ACTIVACIÓN DE LA ENTRADA DE LAS LED’S
AKTIV-PEGEL LED EINGANG

LIVELLO DI ATTIVAZIONE DELL’INGRESSO LED
ACTIEF NIVEAU LED-INGANG

LOW
BAS

BAJO
NIEDRIG
BASSO
LAAG

SYMBOLOGY
SYMBOLOGIE
SIMBOLOGÍA
SYMBOLOGIE
SIMBOLOGIA 
SYMBOLOGIE

QR CODE
CODE QR

CÓDIGO QR
QR-CODE

CODICE QR
QR-CODE

DATA TYPE
TYPE DE DONNÉES

TIPO DE DATOS
DATENTYP

TIPO DI DATI
GEGEVENSTYPE

DECIMAL TEXT
TEXTE DÉCIMAL
TEXTO DECIMAL
DEZIMALER TEXT
TESTO DECIMALE
DECIMALE TEKST

OFFSET / DÉCALAGE / DESPLAZAMIENTO / VERSATZ / OFFSET / OFFSET 0

LENGTH
LONGUEUR
LONGITUD

LÄNGE
LUNGHEZZA

LENGTE

READ TO THE END
LIRE JUSQU’À LA FIN

LEER HASTA EL FINAL
BIS ZUM ENDE LESEN

LEGGERE FINO ALLA FINE
LEZEN TOT HET EINDE


